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VSEBINA
• Quercus L. [les, lubje] – ZDA
• Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
• Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] – KUBA
• Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, ARGENTINA
• BONSAJI [rastline, razen plodov] – JAPONSKA, KOREJA
• Thuja L. [les] – KANADA, ZDA
• CONIFERALES [indikatorski sistem za les sušen v pečeh] –

KANADA, ZDA
• CONIFERALES [toplotno obdelan les] – KANADA
• ZEMLJA – AVSTRALIJA
• ZEMLJA [okužena s pesticidi, polutanti]

http://www.furs.si/law/EU/zvr/zakonodaja_CIRCA/Index_32000L0029_derogacije.asp



ODSTOPANJE V SLOVENIJI –
PRIMER postopka

• UVOZNIK – registracijski postopek 
[FITOregister] + vloga za izjemno dovoljenje

• OCENA TVEGANJA ZARADI UVOZA 
(strokovno mnenje)

• Določitev MESTA SKLADIŠČENJA in 
PREDELAVE

• Določitev MESTA UVOZA
• Pogoji za vnos v SLO (npr. kontejnerji) –

PREDHODNA NAJAVA PRISTOJNI FSI
• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu



Quercus L. [les, lubje] – ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I

LES Quercus L., razen lesa v obliki: 

— sekancev, iveri, žagovine, oblancev, lesnih odpadkov in ostankov, 

— sodov, kadi, veder in drugih kletarskih proizvodov in njihovih delov, 
vključno z dogami, če obstaja dokaz, da je bil les pridobljen ali izdelan 
s pomočjo toplotne obdelave in doseganju temperature najmanj 176 °C
za 20 minut

vendar vključno z lesom, ki ni ohranil svoje naravne okrogle površine, 
ki izvira iz ZDA



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I
URADNA IZJAVA, da je les: 

• grobo obdelan (obtesan), tako da se popolnoma odstrani okrogla površina, 
ALI

• brez lubja in vsebnost vode, izražena kot odstotek suhe snovi, ne presega 
20 %, ALI

• brez lubja in je bil razkužen z ustrezno obdelavo z vročim zrakom ali vročo 
vodo, ALI

• če je žagan, z ali brez ostankov lubja, bil sušen v peči do manj kakor 20 % 
vsebnosti vlage, izraženo kot odstotek suhe snovi, ki je bila dosežena ob 
upoštevanju ustreznega časovnega/temperaturnega razporeda. 

LES ali EMBALAŽA se opremi z znakom Kilndried (sušeno v peči) ali ‚KD’ ali 
drugim mednarodno priznanim znakom v skladu s sedanjo rabo.



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I
POSEBNI POGOJI:

RAZTOVARJANJE SAMO V DOLOČENIH PRISTANIŠČIH [priloga 2]

HLODI: ZAPLINJENI IN IDENTIFICIRANI [priloga 1]

TEST BARVNE REAKCIJE OB ZAPLINJENJU

[uporaba 2,3,5-trifenil-2H-tetrazolijev klorid (TTC) + destilirana voda]

IDENTIFIKACIJA HLODA BELEGA HRASTA

vizuelni pregled ali 

test barvne identifikacije [10% raztopina natrijevega nitrita –
ocena 20-60 minut po nanosu, pri T < 2,5 °C se doda etilen 
glikol]: sprememba barve RDEČKASTO RJAVA, pozneje pa SIVO 
MODRA

HLOD SE OZNAČI Z OZNAKO “WO” + DOPOLNILNA IZJAVA



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

POSEBNI POGOJI:

MOKRO SKLADIŠČENJE V POSEBNIH PROSTORIH (v času izpiranja v 
sosednje hrastove gozdove)

PREGLEDI HRASTOVIH GOZDOV NA PRISOTNOST GLIVE Ceratocystis
fagacearum (Bretz) Hunt

HLODE SE LAHKO OBDELA SAMO V POSEBEJ ODOBRENIH OBRATIH

LUBJE IN DRUGE ODPADKE – uničenje na kraju obdelave

TERMIN: 

po 15.oktobru do 30.april (naslednje leto) za beli hrast

odločba sprejeta do 31.12.2010

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I
ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• UVOZNIK – registracijski postopek [FITOregister]

• OCENA TVEGANJA ZARADI UVOZA (strokovno mnenje)

? Predlog Komisiji za uvrstitev LUKA KOPER na seznam pristanišč
(FURS)

DOVOLJENJE ZA IZJEMNI UVOZ IZ PRISTANIŠČ na seznamu

Določitev MESTA SKLADIŠČENJA in PREDELAVE (kot mesto uvoza)

Pogoji za vnos v SLO (np. kontejnerji) – PREDHODNA NAJAVA 
PRISTOJNI FSI

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I
ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu

TIP/IME MATERIALA

KOLIČINO MATERIALA

KRAJ POREKLA MATERIALA (fitosanitarno spričevalo)

FIRMA UVOZNIKA

FIRMA KONČNEGA SKLADIŠČENJA IN PREDELAVE

KRAJ PRVEGA SHRANJEVANJA IN KRAJ KONČNEGA SKLADIŠČENJA

METODA NEŠKODLJIVEGA UNIČENJA OSTANKOV PO RAZREZU 
HLODOV

ODGOVORNA OSEBA ZA ZDRAVSTVENO VARSTVO RASTLIN



Quercus L. [les, lubje] - ZDA 
[2005/359/ES]

ODSTOPANJE od člena 5(1) in tretje alinee člena 
13(1)(i) Direktive Sveta 2000/29/ES – IZPOLNITEV 

POSEBNIH ZAHTEV za vnos in premeščanje

v zvezi s TOČKO 3 priloga IV.A.I
ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• Poročanje Komisiji [do 1. JUNIJA 2007]:

O ODSTOPANJIH

PODROBNOSTI O UVOŽENIH POŠILJAKAH

POROČILO O INŠPEKCIJSKIH PREGLEDIH



Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

RASTLINE Vitis L., razen plodov

- VNOS IZ TRETJIH DRŽAV (razen Švice) PREPOVEDAN V VSE 
DRŽAVE ČLANICE EU



Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

POSEBNI POGOJI:

RAZMNOŽEVALNI MATERIAL v obliki SPEČIH OČES:

SORTE: Babić, Borgonja, Dišeča belina, Graševina, Grk, Hrvatica, Kraljevina, 
Malvazija istarska, Maraština, Malvasija, Muškat momjanski, Muškat ruža
porečki, lavac mali, Plavina-Plavka, Pošip, Škrlet, Teran, Trnjak, Plavac
veli, Vugava ali Žlahtina

Cepljenje v EU (odobrena posestva)

Pridelane na matičnih nasadih (uradno registrirani na Hrvaškem – 31. 
oktober 2005)

Ustrezno pakirane in prepoznavne (oznaka!)



Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

POSEBNI POGOJI:

RAZMNOŽEVALNI MATERIAL v obliki SPEČIH OČES:

Fitosanitarno spričevalo – brez ŠO “Dopolnilna izjava”:

Daktulosphaira vitifoliae (Fitch)

Xylophilus ampelinus (Panagopoulos) Willems et al.

Grapveine Flavescence dorée

Xylella fastidiosa (Well et Raju)

Trechispora brinkmannii (Bresad.) Rogers

Tobacco ringspot virus, Tomato ringspot virus, Blueberry leaf
mottle virus, Peach rosette mosaic virus



Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

POSEBNI POGOJI:

RAZMNOŽEVALNI MATERIAL v obliki SPEČIH OČES:

Vnos možen skozi VSTOPNE TOČKE (npr. BIP)

TERMIN:

1. januar – 31.marec 2006



Vitis L. [rastline, razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu

VRSTA MATERIALA

SORTA IN KOLIČINA

DATUM VNOSA IN POTRDITEV VSTOPNE TOČKE

IMENA, NASLOVE IN LOKACIJE POSESTI, KJER SE BODO SPEČA 
OČESA CEPILA IN SKLADIŠČILA 

ODGOVORNA OSEBA ZA ZDRAVSTVENO VARSTVO RASTLIN 

CEPLJENE RASTLINE SE VZDRŽUJEJO V USTREZNEM RASTNEM 
SUBSTRATU (se ne sadijo ali rastejo na poljih)



Vitis L. [rastline , razen plodov] – HRVAŠKA
[2005/477/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 15 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• Poročanje Komisiji in drugim državam članicam o [do 1. JULIJA 2006]:

KOLIČINAH RASTLIN

NATANČNO STROKOVNO TEHNIČNO POROČILO O URADNIH 
INŠPEKCIJSKIH PREGLEDIH IN TESTIRANJIH

OBVEŠČANJE (NOTIFIKACIJA) O POŠILJKAH, VNESENIH NA OZEMLJE 
RS, ki niso v skladu z odločbo



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

GOMOLJI vrst Solanum L. in njihovi hibridi, razen:

• gomolji Solanum tuberosum L., semenski krompir: iz tretjih držav, 
razen Švice

• rastline vrst Solanum L., ki tvorijo pritlike ali gomolje ali njihovi 
hibridi za saditev, razen gomoljev Solanum tuberosum L.: iz tretjih 
držav 



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

GOMOLJI vrst Solanum L. in njihovi hibridi

• posebne zahteve, ki veljajo za krompirjeve gomolje, navedene v 
IV.A.I: 

• tretje države

razen Alžirije, Cipra, Egipta, Izraela, Libije, Malte, Maroka, Sirije, Švice, 
Tunizije in Turčije in 

• evropskih tretjih držav, 
ki so ali niso priznane kot neokužene s Clavibacter michiganensis ssp. 
sepedonicus (Spieckermann in Kotthoff) Davis et al. ali v katerih se ravna v 
skladu z določbami, ki so priznane kot enakovredne določbam Skupnosti za boj 
proti Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus (Spieckermann in Kotthoff) 
Davis et al.



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

POSEBNI POGOJI:

KROMPIR:

NEZREL (nezaskorjen) Z NEŽNO KOŽICO ali OBDELAN

PRIDELAN V PROVINCAH, kjer se ne pojavlja Ralstonia
solanacearum (Smith) Yabuuchi et al.

SORTE SEMENSKEGA KROMPIRJA iz EU + nekatere druge države

PRIDELAN NEPOSREDNO IZ SEMENSKEGA KROMPIRJA (uradna 
potrditev v EU, …) in POSESTVIH (5 let iste sorte)

OBDELAVA S PRIMERNO STROJNO OPREMO (razkuževanje)

NI BIL V SKLADIŠČIH SKUPAJ Z DRUGIMI SORTAMI

USTREZNO PAKIRANJE (uradna etiketa)

OČIŠČEN ZEMLJE



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

POSEBNI POGOJI:

KROMPIR:

FITOSANITARNO SPRIČEVALO + “dopolnilna izjava”

VNOS MOŽEN NA VSTOPNIH MESTIH

TERMIN:

1. JANUAR – 31. MAJ

Leta: 2006, 2007, 2008



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu

VRSTA KROMPIRJA

KOLIČINA KROMPIRJA

PRIJAVLJENI DATUM VNOSA IN VSTOPNO MESTO 

PROSTORI (dovoljenje za pakiranje in prepakiranje)

URADNI PREGLEDI, ZDRAVSTVENI PREGLEDI IN TESTIRANJE

ZAPRTA PAKIRANJA (podajalci na drobno in končni uporabniki – 25 kg)

VZORČENJE (iz pošiljke 50 ton ali njenega dela – 2 vzorca po 200 
gomoljev)



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu – vsebnost vrečke ali vsebnika

Ime organa

Ime izvoznikove organizacije

Oznaka “krompir, ki ni namenjen saditvi, kubanskega porekla”

Sorta

Provinca pridelave

Velikost gomoljev

Deklarirana neto teža krompirja

Izjava “v skladu z zahtevami EU, predpisanimi v Odločbi 2003/63/ES”



Solanum tuberosum L. [jedilni krompir] –
KUBA

[2003/63/ES + 2005/649/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 12 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• Poročanje Komisiji in drugim državam članicam o [pred 1. SEPTEMBROM 
vsakega koledarskega leta]:

UVOŽENE KOLIČINE

PODROBNO TEHNIČNO POROČILO O URADNI PREISKAVI

IZVODI VSAKEGA FITOSANITARNEGA SPRIČEVALA SE PREDLOŽIJO 
KOMISIJI 



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

RASTLINE Fragaria L. za saditev, razen semena

• IZ NEEVROPSKIH DRŽAV, razen mediteranskih držav, Avstralije, 
Nove Zelandije, Kanade in celinskih držav ZDA



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

POSEBNI POGOJI za namen uporabe v EU:

PRIDOBLJENE IZKLJUČNO IZ MATIČNIH RASTLIN (uradna potrditev)

ZRASLE NA ZEMLJIŠČU:

OBMOČJE LOČENO OD TRŽNE PRIDELAVE PLODOV

VSAJ 1 KM OD NAJBLIŽJIH NASADOV

VSAJ 200 M ODDALJEN OD DRUGIH RASTLIN RODU Fragaria L.

BREZ ŠO V ZEMLJI: ogorčice Globodera pallida (Stone) Behrens
in Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens ALI 
USTREZNA OBDELAVA ZEMLJE



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

POSEBNI POGOJI za namen uporabe v EU:

URADNI PREGLEDI VAS 3 X MED RASTNO DOBO IN PRED IZVOZOM 
NA:

Aphelenchoides besseyi Christie

Arabis mosaic virus

Colletotrichum acutatum Simmonds

Globodera pallida (Stone) Behrens

Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens

Naupactus leucoloma (Boheman)

Strawberry crinkle virus, Strawberry mild yellow edge virus

Xiphinema americanum Cobb sensu lato (neevropske populacije)

Eremnus setulosus (Boheman) (se ne pojavlja v EU)

Heteronychus arator (Fabricius) (se ne pojavlja v EU)



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

POSEBNI POGOJI za namen uporabe v EU:

PRED IZVOZOM:

• NA RASTLINAH NI ZEMLJE ALI DRUGEGA RASTNEGA 
SUBSTRATA

• OČIŠČENE (brez rastlinskih ostankov), BREZ CVETOV IN 
PLODOV

• FITOSANITARNO SPRIČEVALO + izpolnitev rubrike 
DEZINSEKCIJA in/ali DEZINFEKCIJA + DOPOLNILNA IZJAVA

TERMIN:

1. JUNIJ – 30. SEPTEMBER

Leta 2003, 2004, 2005, 2006



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu

VRSTA MATERIALA

KOLIČINA RASTLIN

PREDVIDENI DATUMI VNOSA

PREDVIDENO VSTOPNO MESTO

IME, NASLOV IN LOKACIJE, kjer se bodo rastline skladiščile pod uradnim 
nadzorom

OBVEŠČANJE O PREMIKU IZ PROSTOROV SKLADIŠČENJA VSAJ 2 
TEDNA PRED PREMIKOM ter O MESTIH POSADITVE (uradna registracija)

URADNI PREGLEDI, ZDRAVSTVENI PREGLEDI IN TESTIRANJE 



Fragaria L. [rastline] – JAR, ČILE, 
ARGENTINA

[2003/250/ES + 2003/249/ES + 2003/248/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 18 priloga III.A

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• Poročanje Komisiji in drugim državam članicam

pred 30. NOVEMBROM v letu uvoza

UVOŽENE KOLIČINE RASTLIN

PODROBNO TEHNIČNO POROČILO O URADNIH PREGLEDIH IN 
TESTIRANJU

pred 31. MARCEM v letu PO uvozu

PODROBNO TEHNIČNO POROČILO O URADNIH PREGLEDIH IN 
TESTIRANJU



BONSAJI [rastline, razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

RASTLINE Chamaecyparis Spach, Juniperus L., Pinus L., razen plodov 
in semena

• IZ NEEVROPSKIH DRŽAV



BONSAJI [rastline, razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

POSEBNI POGOJI:

RASTLINE SO NARAVNO ali UMETNO PRITLIKAVE

KOLIČINE DOLOČI DRŽAVA UVOZNICA (objekti za karanteno!)

GOJENE, POSAJENE in NEGOVANE v registriranih 
vrtnarijah/drevesnicah (2 zaporedni leti) – lončki 50 cm od tal + 
betonska tla in oznaka

VSAJ 6 X PREGLEDANE NA PRISOTNOST ŠO:

Za rastline Juniperus: 

Aschistonyx eppoi Inouye,

Gymnosporangium asiaticum Miyabe ex Yamada in 
G.yamadae Miyabe ex Yamada,



BONSAJI [rastline, razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

POSEBNI POGOJI:

Za rastline Juniperus: 

Oligonychus perditus Pritchard et Baker

Popillia japonica Newman

vsi drugi škodljivi organizmi, katerih pojavljanje v EU ni 
znano

Za rastline Chamacyparis:

Popillia japonica Newman,

vsi drugi škodljivi organizmi, katerih pojavljanje v EU ni 
znano



BONSAJI [rastline, razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

POSEBNI POGOJI:

Za rastline Pinus:

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner &amp;Buehrer) Nickle
et al.

Cercoseptoria pini-densiflorae (Hori &amp;Nambu)
Deighton,

Coleosporium paederiae,

Coleosporium phellodendri Komr,

Cronartium quercuum (Berk.) Miyabe ex Shirai,

Dendrolimus spectabilis Butler,

Monochamus spp. (neevropski),



BONSAJI [rastline, razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

POSEBNI POGOJI:

Za rastline Pinus:

Peridermium kurilense Dietel,

Popillia japonica Newman,

Thecodiplosis japonensis Uchida &amp;Inouye,

vsi drugi škodljivi organizmi, katerih pojavljanje v EU ni 
znano



BONSAJI [rastline , razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

POSEBNI POGOJI:

OKUŽENE RASTLINE SE ODSTRANIJO, preostale pa UČINKOVITO 
TRETIRAJO

VRTNARIJI/DREVESNICI SE ODVZAME STATUS

FITOSANITARNO SPRIČEVALO + “Dopolnilna izjava”

KARANTENA PO VSTOPU

TERMIN:

PINUS in CHAMACYPARIS: 1. januar 2005 – 31. december 2006

JUNIPERUS: 15. november 2004 – 31. marec 2005 in 1. november 
2005 – 31. marec 2006



BONSAJI [rastline , razen plodov] –
JAPONSKA, KOREJA

[2002/887/ES + 2004/82/ES in 2002/499/ES]
ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 1 priloga III.A + TOČKA 43 priloga 
IV.A.I (posebne zahteve)

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• ODLOČBA FURS o izjemnem uvozu

ODSTOPANJE V SLOVENIJI:

• Poročanje Komisiji in drugim državam članicam [pred 1. AVGUSTOM 2005 in 
2006]

UVOŽENE KOLIČINE RASTLIN

PODROBNO TEHNIČNO POROČILO O URADNIH PREGLEDIH OB UVOZU 
IN V OBDOBJU KARANTENE

NOTIFIKACIJA V PRIMERU NAJDBE ŠO



Thuja L. [les] – KANADA, ZDA
[1993/360/ES in 1993/359/ES]

ODSTOPANJE od členov 7(2) in 12(1)(b) Direktive 
77/93/ES – PREPOVED VNOSA

Posebni pogoji:

• SKLADNOST ZA ZAHTEVAMI IV.A.I (točka 1.4)

• kontrola skladnosti v tovarnah (obratih za predelavo lesa)

• kontrolni sistem za občasne preglede pred ladijskim pošiljanjem

• spričevalo o beljenju lesa in nadzoru izvrtin ličink 

• TERMIN: NEDOLOČEN



CONIFERALES [les sušen v pečeh] –
KANADA, ZDA

[1993/423/ES, 1993/422/ES in 1993/365/ES]
ODSTOPANJE od členov 7(2) in 12(1)(b) Direktive 

77/93/ES – PREPOVED VNOSA

Posebni pogoji:

• IZJEMA: les Thuja L.

•les se proizvede na žagah /obratih (PROGRAM: preverjanje 
toplotne obdelave)

• toplotna obdelava v grelnih komorah (sredica T 56 °C za 30 
minut) – upoštevanje razporedov in oprema za evidentiranje T

• standardizirana oznaka 

• sistem preverjanja 

• nadzor

• spričevalo o toplotni obdelavi z uporabo grelnih komor

•TERMIN: NEDOLOČEN



CONIFERALES [toplotno obdelan les] –
KANADA

[2004/95/ES]
ODSTOPANJE od členov 13(1)(i) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

Posebni pogoji:

• Les iglavcev (Coniferales) - pod oznakami KN 4407 10 91, 4407 10 
93 in 4407 10 98

1. Les proizveden v obratih (Kanadska agencija za nadzor hrane 
(CFIA) - Programu izdajanja spričeval kanadskim toplotno 
obdelanim lesnim proizvodom (CHTWPCP)

2. Les je toplotno obdelovan v sušilnici (sredica lesa doseže 
najmanj temperaturo 56° C  za 30 minut)

3. Enotna potrditvena oznako KD - HT in številko registracije 
obrata.



CONIFERALES [toplotno obdelan les] –
KANADA

[2004/95/ES]
ODSTOPANJE od členov 13(1)(i) Direktive Sveta 

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

V ZVEZI z oddelkom IX del II priloge I Uredbe Sveta 
(EGS) 2658/87 + Uredbe Komisije (ES) 2344/2003

Posebni pogoji:

4. Sistem preverjanja

5. Inšpektorji CFIA izvajajo nadzor v obratih

6. Les, ki je vstopil v program CHTWPCP in je namenjen v EU: 

•opremljen s komercialnimi dokumenti

•za carinske organe EU

• Za Slovenijo odločba velja NEPOSREDNO. Uvozniki morajo 
namestiti poseben znak (KT - HT), ki nadomešča fitosanitarno 
spričevalo.

• Slovenija je morala EU-ju poročati o uvoznih pošiljkah do 15. 
marca 2005



ZEMLJA – AVSTRALIJA
[2004/827/ES]

ODSTOPANJE od člena 4(1) Direktive Sveta 
2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 14 priloga III.A

Posebni pogoji:

Zemlja s poreklom iz nekaterih tretjih držav načeloma NE SME biti 
vnesena v EU.

Avstralija je zahtevala, da se ji omogoči IZVOZ MANJŠE KOLIČINE 
ZEMLJE s poreklom iz Avstralije v EU, ki bi se jo deponiralo za 
obredne namene na grobovih avstralskih državljanov, pokopanih v 
Belgiji.

Države članice, ki odobrijo odstopanja po tej odločbi, Komisiji o 
tem predložijo poročilo pred 1. marcem 2005.



ZEMLJA [okužena s pesticidi, polutanti]
[2005/51/ES]

Posebni pogoji:

FAO program preprečevanja nabiranja in odstranjevanja zastarelih
in nezaželenih pesticidov:

• pošiljanje take zemlje v obrate za obdelavo, kjer se predelajo 
ali uničijo.

Zemlja v zabojnikih, ki jih je odobrila FAO, in označena v skladu z 
Mednarodnim kodeksom za prevoz nevarnih snovi po morju 
(Kodeks IMDG).

Slovenija takih obratov nima, zato se odločba na Slovenijo 
neposredno ne nanaša, razen če FURS ne prejme zahtevka za 
sežig.

ODSTOPANJE od člena 4(1) in od člena 5(1) Direktive 
Sveta 2000/29/ES Direktive

2000/29/ES – PREPOVED VNOSA

v zvezi s TOČKO 14 priloge III.A oz. TOČKO 34 priloge 
IV.A.I
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